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Microlife BP AG1-40

(® Manometer Dear Customer,

@ Cuff this aneroid blood pressure kit is a mechanical blood pressure
@ Pump ball measuring device for use on the upper arm and ensures you a

@ Adjustable deflation valve
(® Stethoscope

(® Chest piece

@ Ear piece

EE] Read the instructions carefully before using this device.

precise and consistent measurement.

Please read through these instructions carefully so that you under-
stand all functions and safety information. We want you to be
happy with your Microlife product. If you have any questions or
problems please contact your local Microlife-Customer Service.
Your dealer or pharmacy will be able to give you the address of the
Microlife dealer in your country. Alternatively, visit the internet at
www.microlife.com where you will find a wealth of invaluable infor-
mation on our products.

Stay healthy — Microlife AG!
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1. Important Facts about Blood Pressure and Self-Measurement
+ How do | evaluate my blood pressure?
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+ Using the correct cuff
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+ Safety and protection
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+ Cleaning the cuff
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+ Disposal
6. Guarantee
7. Technical Specifications
Guarantee Card (see Back Cover)

BP AG1-40



. Important Facts about Blood Pressure and Self-

Measurement

Blood pressure is the pressure of the blood flowing in the
arteries generated by the pumping of the heart. Two values, the
systolic (upper) value and the diastolic (lower) value, are
always measured.

Permanently high blood pressure values can damage your
health and must be treated by your doctor!

Always discuss your values with your doctor and tell him/her if
you have noticed anything unusual or feel unsure. Never rely
on single blood pressure readings.

There are many causes of excessively high blood pressure
values. Your doctor will explain them in more detail and offer
treatment where appropriate. Besides medication, relaxation
techniques, weight loss and exercise can also lower your blood
pressure.

Under no circumstances should you alter the dosages of
any drugs prescribed by your doctor!

Depending on physical exertion and condition, blood pressure
is subject to wide fluctuations as the day progresses. You
should therefore take your measurements in the same
quiet conditions and when you feel relaxed! Take at least
two measurements per day, one in the morning and one in the
evening.

Itis quite normal for two measurements taken in quick succes-
sion to produce significantly different results.

Deviations between measurements taken by your doctor or in
the pharmacy and those taken at home are quite normal, as
these situations are completely different.

Several measurements provide a much clearer picture than
just one single measurement.

Leave a small break of at least 15 seconds between two
measurements.

If you are pregnant, you should monitor your blood pressure
very closely as it can change drastically during this time!

How do | evaluate my blood pressure?

Table for classifying home blood pressure values in adults in
accordance with the international Guidelines (ESH, AHA, JSH).
Data in mmHg.

Range Systolic | Diastolic | Recommendation
blood pressuretoo [ ¥ 100 | ¥ 60 Consult your
low doctor

1. |blood pressure 100-130(60-80 |Self-check
optimum

2. | blood pressure 130-135(80-85 |Self-check
elevated

3. |blood pressure too 135 -160 |85 - 100 |Seek medical
high advice

4. |blood pressure 160 4 (100 4 |Urgently seek
dangerously high medical advice!

The higher value is the one that determines the evaluation.
Example: a blood pressure value of 140/80 mmHg or a value of
130/90 mmHg indicates «blood pressure too high».

2. Using the Device for the First Time

Using the correct cuff

When choosing the correct size cuff the arm circumference should

be measured at the centre of the upper arm. 25.4 - 40.6 cm (10 -

16 inches) should be the correct size for the majority of people.

& Only use Microlife cuffs.

» Contact your local Microlife Service if the enclosed cuff (2) does
not fit.

3. Taking a Blood Pressure Measurement using this
Device

Checkllst for taking a reliable measurement
. Avoid activity, eating or smoking immediately before the
measurement.

2. Sitdown for at least 5 minutes before the measurement and relax.

3. Always measure on the same arm (normally left).

4. Remove close-fitting garments from the upper arm. To avoid
constriction, shirt sleeves should not be rolled up - they do not
interfere with the cuff if they are laid flat.

5. Always ensure that the correct cuff size is used (marking on the
cuff).

o Fit the cuff closely, but not too tight.
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o Make sure that the cuff is positioned 2 cm above the elbow.

o The artery mark on the cuff (ca. 3 cm long bar) must lie over
the artery which runs down the inner side of the arm.

o Support your arm so it is relaxed.

o Ensure that the cuff is at the same height as your heart.

6. Any improper setup or damage to the stethoscope will cause
distorted sound or poor sound transmission causing inaccurate
readings.

7. Proper deflation rate is essential for an accurate reading.
Practice and master a recommended deflation rate of 2-3 mmHg
per second or a drop of 1-2 marks on the manometer (1) for each
heartbeat.

Measuring procedure

1. Place the chest piece (6) underneath the cuff 2) or 1-2 cm
below it. Make sure the chest piece is in contact with the skin
and lies on the brachial artery.

2. Plug in the ear piece (7) and check, if the chest piece is placed
correctly, so that the Korotkoff sounds appear the loudest.

3. Close the valve () on the pump ball (3) by turning the screw
clockwise. Do not over-tighten.

4. Take the pump ball (3) in your free hand (the arm you are not
using to measure) and pump up the cuff. Watch the pressure indi-
cator on the manometer (1) and pump up to approx. 40 mmHg
higher than the expected systolic value (the upper value).

o Inflate to 200 mmHg if you are not sure about the expected
value.

5. Open the valve (@) slowly by turning the screw counter clock-
wise whilst holding the stethoscope chest piece (&) on the
brachial artery. Listen carefully as the cuff begins to deflate.
Note the reading on the manometer (1) as soon as you hear a
faint, rhythmic tapping or thumping sounds. This is the
systolic blood pressure reading.

6. Allow the pressure to continue dropping at the same deflation
rate. Note the reading on the manometer (1) as soon as the
thumping sound stops. This is the diastolic blood pressure
reading.

7. Deflate the cuff completely.

8. Repeat the measurement at least two further times and record
your values, date and time immediately after finishing the
measurements.

9. Remove the cuff and the stethoscope.

4. Malfunction / Troubleshooting

If problems occur when using the device, the following points
should be checked and if necessary, the corresponding measures

are to be taken:

Description

Potential cause and remedy

The sound transmis-
sion is poor, distorted
or there is extraneous
noise.

o Check the ear pieces if they are dirty
or cracked. If not, make sure you
wear them properly.

o Check the tube if it is broken or
twisted.

o Check the chest piece if there is any
damage.

o Make sure the chest piece is in
contact with the skin and lies on the
brachial artery. Clean or replace any
defective parts if found to avoid inac-
curate reading.

The pressure does not
rise although the pump
ball (3) is pumping.

o Make sure that the valve is closed.

o Make sure the cuff is properly
connected to bulb and manometer.

o Check if the cuff, tube and/or bulb is
leaking. Replace the defective parts
if any.

The deflation rate can
not be set to 2-

3 mmHg/sec. by
adjusting the valve (@).

Disassemble the valve from pump ball
to check if there is any blockage in the
airway of the valve. Clean the blockage
and try again. If it still does not work,
replace it to avoid inaccurate readings.

The manometer needle
isnotat 0 £ 3 mmHg at
rest.

o Make sure that the valve is
completely open for zero check.

o [f still more than 3 mmHg deviation,
contact your dealer to recalibrate the
manometer.

&

If you think the results are unusual, please read through the

information in «Section 1.» carefully.

BP AG1-40
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5. Safety, Care, Accuracy Test and Disposal

A Safety and protection

o This device may only be used for the purposes described in
these instructions. The manufacturer cannot be held liable for
damage caused by incorrect application.

o This device comprises sensitive components and must be
treated with caution. Observe the storage and operating condi-
tions described in the «Technical Specifications» section.

o Protect it from:
water and moisture

- extreme temperatures

- impact and dropping

- contamination and dust

- direct sunlight
heat and cold

The cuffs are sensitive and must be handled with care.

Only pump up the cuff once fitted.

Never inflate beyond 300 mmHg.

Always deflate the cuff completely before storage.

Do not use this device if you think it is damaged or notice

anything unusual.

Never open this device.

o Read the additional safety information provided within the indi-
vidual sections of this instruction manual.

Ensure that children do not use this device unsupervised;

Q; some parts are small enough to be swallowed. Be aware of
the risk of strangulation in case this device is supplied with
cables or tubes.

Device care
Clean the device only with a soft, dry cloth.

Cleaning the cuff

Carefully remove spots on the cuff with a damp cloth and soapsuds.

A WARNING: Do not wash the cuff in a washing machine or
dishwasher!

Accuracy test

We recommend this device is tested for accuracy every 2 years or
after mechanical impact (e.g. being dropped). Please contact your
local Microlife-Service to arrange the test (see foreword).

Disposal
Electronic devices must be disposed of in accordance with
the locally applicable regulations, not with domestic waste.

6. Guarantee

This device is covered by a 2 year guarantee from the date of

purchase. The guarantee is valid only on presentation of the guar-

antee card completed by the dealer (see back) confirming date of
purchase or the receipt.

o Cuffs and parts that become worn with use are not included.

o Opening or altering the device invalidates the guarantee.

o The guarantee does not cover damage caused by improper
handling, accidents or non-compliance with the operating
instructions.

Please contact your local Microlife-Service (see foreword).

7. Technical Specifications

Weight: 5009
Dimensions: 175x 70 x 103 mm
Storage conditions:  -20-+70 °C
85 % relative maximum humidity
Operating conditions: 10-40 °C
Measurement range: 0 - 300 mmHg
Resolution: 2 mmHg
Static accuracy: within + 3 mmHg between 18 - 33 °C;

within + 6 mmHg between 34 - 46 °C
Pressure reduction
rate: 2-3 mmHg/sec.
Air leakage: <+ 4 mmHg/min
Hysteresis error: within 0 - 4 mmHg
Included accessories: Cuff (25.4 - 40.6 cm), pump ball, valve,
stethoscope, softbag

Reference to

standards: EN 1SO 81060-1; ANSI/ AAMI SP09

This device complies with the requirements of the Medical Device
Directive 93/42/EEC.
Technical alterations reserved.
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Microlife BP AG1-40

(® Manometras Gerb. Pirkéjau,

@ Manzeté Sis aneroidinis kraujospiidzio matavimo komplektas yra mecha-
(3 Balionélis ninis kraujosptidzio matavimui ant zasto skirtas prietaisas, uztikri-

@ Reguliuojamas i$leidimo voztuvas
(® Stetoskopas

(® Stetoskopo galvuté

@ Ausinés

EE] Prie$ naudodamiesi prietaisu perskaitykite instrukcija.

nantis tikslius atsikartojancius rezultatus.

AtidZiai perskaitykite Sig instrukcijg ir susipaZzinkite su visomis prie-
taiso funkcijomis bei atsargumo priemonémis. Tikimeés, kad $is
Microlife prietaisas pateisins Jasuy lakescius. I3kilus klausimams ar
problemoms, kreipkités | Microlife klienty aptarnavimo tarnyba.
Prietaisg pardavusi jstaiga ar vaistiné jums prane$ Microlife
vietinés serviso tarnybos adresa. Platesné informacija apie misy,
produktus pateikta internete adresu www.microlife.It.

Bukite sveiki su Microlife AG!

Turinys
1. Svarbi informacija apie kraujospudi ir savarankiska jo
matavima
+ Kaip jvertinti savo kraujospadj?
2. Naudojimasis prietaisu pirma karta
+ Naudokités tinkama manZzete
3. Kraujospidzio matavimas
+ Patikimo matavimo patarimai
+ Matavimo procedira
4. Galimi gedimai/ jy Salinimas
5. Atsargumo priemoneés, priezitira, tikslumo patikrinimas,
utilizavimas
+ Atsargumo priemonés bei sauga
+ Prietaiso priezilra
+ Manzetés valymas
+ Tikslumo patikrinimas
+ Utilizavimas
6. Garantija
7. Techninés specifikacijos
Garantijos kortelé (Zr. paskutinj virselj)
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1

. Svarbi informacija apie kraujospudj ir savarankiSka
jo matavima

Kraujospudis - kraujo slégis | arterijy sieneles, atsirandantis
dirbant SirdZiai. Visa laika matuojami du kraujospadzio dydziai
- sistolinis (virSutinis) ir diastolinis (apatinis).

Nuolatos padidéjes kraujospidis Zalingas Jiisy sveikatai ir
turi bati gydomas!

Visuomet su gydytoju aptarkite savo kraujospldzio matavimo
rezultatus bei iSsakykite jam savo pastebéjimus ar abejones.
Niekuomet nepasikliaukite vienkartinio kraujospiidzio
matavimo duomenimis.

Yra daug pernelyg auksto kraujospidzio atsiradimo prieZasciu.
Gydytojas jums placiau paaiSkins situacijg ir, jei reikia, paskirs
gydyma. Be vaistu, kraujospadj sumazinti padeda atsipalaida-
vimo pratimai, sumazéjes antsvoris, manksta.

o Niekada nekeiskite gydytojo paskirty vaisty ar jy doziy!

Priklausomai nuo fizinés biisenos bei savijautos kraujosptdis
dienos bégyje kinta. Kraujospiidj visa laika matuokités
vienodomis ramybés salygomis! Kraujospidj matuokités
bent du kartus per dieng - ryte ir vakare.

Normalu, kad dviejy matavimu, atlikty vienas po kito, rezultatai
skiriasi.

Skirtumai tarp matavimy, atlikty gydytojo kabinete ar vaistinéje
yra jprastas reiskinys dél sunkiai palyginamy matavimo salygy.
Keletas matavimy kraujospudj atspindi tiksliau, nei vienkartinis
matavimas.

Tarp dviejy matavimy batina padaryti bent 15 sekundziy
trukmés trumpa pertraukeéle.

Néstumo metu kraujospiidi batina matuotis labai tiksliai, nes
pokyciai gali bati labai dideli!

Kaip jvertinti savo kraujospudj?
KraujosplidZio matavimo namy salygomis duomeny klasifikacija pagal
tarptautines gaires (ESH, AHA, JSH). Duomenys pateikti mmHg.

Sistolinis Diastolinis

Zona kraujospudis | kraujospidis | Rekomendacijos
Kraujosptdis | ¥ 100 v 60 Pasitarkite su gydy-
per Zemas toju

1. |Optimalus {100 - 130 60 - 80 Savarankiskai matuo-
kraujospadis kités kraujospadj

2. | Padidéjes 130-135 80-85 Savarankiskai matuo-
kraujospadis kités kraujospadj

3. | Peraukstas | 135 - 160 85-100 Kreipkités | gydytoja
kraujospadis

4.|Pavojingai | 160 4 100 4 Skubiai kreipkités |
padidéjes gydytoja!
kraujospadis

Aukstesné iSmatuota reikSme yra pagrindas kraujospadZio vertinimui.
Pavyzdys: kraujosptdzio reik§mé 140/80 mmHg ar 130/90 mmHg
parodo «padidéjusj kraujosptid».

2. Naudojimasis prietaisu pirma karta

Naudokités tinkama manzete

Parenkant tinkamo dydzio manzete reikia iSmatuoti Zasto apimtj

ties jo viduriu. 25.4 - 40.6 cm dydis tinka daugumai zmoniy.

& Naudokités tik Microlife manzetémis!

» Jei pakuotéjé esanti (2) manzeté Jums netinka, kreipkités |
vietinj Microlife servisa.

3. Kraujospiidzio matavimas

Patikimo matavimo patarimai
1. Prie$ kraujospiidzio matavima venkite fizinés veiklos, nevalgykite
ir nerkykite.
2. Ramiai pasédékite bent 5 minutes ir atsipalaiduokite.
3. Visuomet matuokite ant tos pacios rankos (paprastai kairés).
4. PaSalinkite nuo zasto pernelyg glaudziai prigludusius drabuzius.
Kad nespausty arterijos, marskiniy rankove palikite neatraitota.
5. Visuomet naudokités tinkamo dydzio manzete (zr. Zenklinima
ant manzetés).
o Manzete uzvyniokite glaudZiai, bet neuzverzkite
o Manzetés apatinis krastas turi bati 2 cm auksciau rankos
linkio.

BP AG1-40
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o Arterijos Zyma ant manzetés (3 cm ilgio juostelé) turi bt
vidinéje rankos puséje vir$ arterijos.
o Ranka padékite patogiai ir atpalaiduokite.
o Manzeté turi bati Sirdies lygyje.
6. Neteisingai surinktas ar pazeistas stetoskopas ikraipo garsa,
sutrikdo garso perdavima, ir taip salygoja netiksly matavima.
7. Tinkamas oro i$leidimo greitis yra esminis tikslaus mata-
vimo faktorius. Pasipraktikuokite, kad iSmoktuméte iSleisti org,
2-3 mmHg/sek. greiiu arba per 1-2 manometro (1) padalas
tarp dviejy Sirdies ddziu.
Matavimo procediira

1. Priglauskite stetoskopo galvute (&) po manzetés (2) krastu ar 1-

2 cm zemiau jo. Galvuté turi gerai priglusti prie kiino ties zasto
arterija.

2. |statykite ausy vamzdelius (7) ir patikrinkite, ar galvuté
priglausta taisyklingai, ar Korotkovo tonai girdimi garsiausiai.

3. Uzdarykite guminés kriau$és (3) oro voZztuva (4) pasukdami
varzta laikrodzio rodyklés kryptimi. VoZtuvo neperverzkite.

4. Laisva ranka suimkite kriau$e (3) ir pumpuokite { manZete ora.
Stebédami manometro (1) rodykle pumpuokite tol, kol pasiek-
site slégj, 40 mmHg didesnj, nei laukiamas sistolinis (virSutinis)
kraujospadis.

o Jeinesate tikri, pumpuokite iki 200 mmHg.

5. Létai atidarinékite oro voztuva () pasukdami varzta prie$

laikrodzZio rodykle ir laikydami stetoskopo galvute (&) ant Zasto

arterijos. AtidZiai klausykités. Uzfiksuokite manometro (1) rody-

kiés padét] tuo momentu, kai iSgirsite dukslius ritmingus tonus.
Tai yra sistolinio kraujospiidzio rodmenys.

6. Leiskite spaudimui kristi tuo paciu greiiu. Uzfiksuokite mano-
metro (1) rodyklés padétj tuo momentu, kai dukslds tonai
iSnyks. Tai yra diastolinio kraujospudzio rodmenys.

7. Visikai iSleiskite org pro voztuva.

8. Kraujospadj matuokte bent du kartus, o gautus rodmenis uzsi-
raSykite, paZymédami datq ir laika.

9. Nusiimkite manzete ir stetoskopa.

4. Galimi gedimai/ jy Salinimas

Jei naudojant prietaisq iSkyla sunkumuy, reikia patikrinti toliau iSvar-

dintus punktus ir, jei reikia, imtis atitinkamy, priemoniy;

Aprasymas

Galimos priezastys ir veiksmai

Prastai perduodamas
garsas, jis iskraipytas
arba yra trukdziy.

o Patikrinkite, ar jkiStos ir nejtrikusios
ausinés. Jei ne, patikrinkite, ar jos
nesusidévéjusios.

o Patikrinkite, ar nejtrikusi arba nesusi-
sukusi zarnelé.

o Patikrinkite, ar nepazeista galvuté.

o Patikrinkite, ar galvuté gerai prigludus
prie odos ir ar ji yra ties Zasto arterija.
Jei reikia, nuvalykite arba pakeiskite
pazeistas dalis, kad jos netrukdyty
gauti teisingus rezultatus.

Slégis nekyla, nors
kriau$é (3) org
pumpuoja.

o Patikrinkite, ar uzdarytas voZtuvas.

o Patikrinkite, ar manzeté gerai pritvirtinta
prie guminés kriausés ir manometro.

o Patikrinkite, ar manzeté, guminé
kriau$é ir/ar zarnelé neleidzia oro.

Negalima nustatyti 2-
3 mmHg/s oroisleidimo
greicio reguliuojant oro
voztuvg (@).

Atjunkite voztuva nuo guminés kriausés ir
patikrinkite, ar voZtuvo kanaluose néra
jokiy kliaciy. PaSalinkite klidtis ir pamé-
ginkite dar karta. Jei voZtuvas neveikia,
pakeiskite ji.

Nenaudojamo mano-
metro rodyklé nestovi
0 + 3 mmHg padétyje.

o Patikrinkite, ar voZtuvas pilnai atidarytas
kalibravimui.

o Jeinukrypimas daugiau kaip 3 mmHg,
kreipkités | vietin| atstovg dél prietaiso
kalibravimo.

= Jei, Jisy nuomone, gauti rezultatai yra nejprasti, jdémiai
perskaitykite informacija, pateiktg skyriuje «1.».

5. Atsargumo priemonés, prieZitira, tikslumo
patikrinimas, utilizavimas

A Atsargumo priemonés bei sauga

o Prietaisg galima naudoti tik Sioje instrukcijoje nurodytais tikslais.
Gamintojas neatsako uz Zalg, kilusig dél neteisingo prietaiso

naudojimo.

microlife




o Prietaise yra jautriy komponentu, todél naudokités juo labai
atidZiai. Laikykités saugojimo ir naudojimosi taisykliy, iSdéstyty
«Techninés specifikacijos» skyriuje!

o Saugokite prietaisg nuo:

- vandens ir drégmes

- aukstos temperatiros

- sukrétimo ar smagiy

- dulkiy, ir purvo

- tiesioginiy saulés spinduliy

- karscio ir SalCio

ManZetes lengva paZeisti, todél elkités su jomis atsargiai.

Pumpuokite tik tinkamai uzdéta manzete.

Nepumpuokite oro daugiau nei iki 300 mmHg.

Pabaige naudotis visuomet pilnai iSleiskite org i§ manzetés.

Nesinaudokite prietaisu, jei manote, kad jis sugadintas, ar

pastebéjote kg nors nejprasta.

Prietaiso neardykite.

o Daugiau apie atsargumo priemones skaitykite kituose instrukcijos
skyriuose.

Neleiskite vaikams be priezidros naudotis prietaisu; kai kurios

@ datalés yra labai smulkios ir vaikai jas gali praryti. Prietaisu,

tiekiamy su laidais ir vamzdeliais, atveju yra pasismaugimo
pavojus.

Prietaiso priezitra

Prietaisg valykite minksta ir sausa $luoste.

Manzetés valymas

Valykite manzete drégna $luoste ar kempinéle.

A DEMESIO: Neskalbkite manzetés skalbimo masinoje ar
indaploveje!

Tikslumo patikrinimas

Kas 2 metus arba po mechaninio poveikio (pvz. nukritus ant grindy)

rekomenduojama patikrinti prietaiso tiksluma,. Dél tikslumo patikrinimo

kreipkités | vietinj Microlife servisa.

Utilizavimas

Baterijuy, ir elektroniniy prietaisy nemeskite | buitiniy atlieky,
konteinerius. Baterijos ir elektroniniai prietaisai turi bati utili-
zuojami pagal aplinkosaugos reikalavimus.

6. Garantija

Prietaisui suteikiama 2 mety garantija nuo pardavimo datos.

Garantija galioja tik pateikus uzpildyta garantijos kortele bei

pirkimo ceki.

o Si garantija netaikoma manzetei ir besidévingioms dalims.

o Prietaiso atidarymas ar kitoks jo modifikavimas nutraukia
garantijos galiojima.

o Garantija negalioja pazeidimams, atsiradusiems dél netinkamo
naudojimo, nelaimingy atsitikimy, ar instrukcijy nesilaikymo.

PraSome kreiptis  vietinj Microlife servisa (Zr. jzanga).

7. Techninés specifikacijos

Svoris: 500¢
Dydis: 175x 70 x 103 mm
Saugojimo salygos:  -20-+70 °C
85 % santykiné maksimali drégmé
Darbinés salygos: 10-40°C
Matavimo ribos: 0 - 300 mmHg
Raiska: 2 mmHg

Statinis tikslumas: + 3 mmHg nuo 18 - 33 °C;
+ 6 mmHg nuo 34 - 46 °C

Slégio kritimo tempas: 2-3 mmHg/sek.

Oro iSleidimas: <+ 4 mmHg/min

Histerezés klaida: tarp 0 - 4 mmHg

|traukti priedai: ManzZeté (25,4-40,6cm), balionélis,
voztuvas, stetoskopas, détuve

Standarty nuorodos:  EN ISO 81060-1; ANSI / AAMI SP09

Sis prietaisas atitinka Medicinos prietaisy Direktyvos 93/42/EEB
reiklavimus.
Galimi techniniai pakeitimai.
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Microlife BP AG1-40
(® MaromeTp + Mpoueaypa amepeHmsi
(2 Marxera 4. HemcnpagHocTy | ycTpaHeHue Henonagok

(® HarHetarenb

@ Perynupyemblit knanaH cnycka
(® Cretockon

(® lonoska cTeTockona

@ YiwHble onvBbI

EE] Meper ucnonb3osaHueM npubopa BHUIMATENBHO NPOYTUTE
AaHHOE PYKOBOACTBO.

YBaxaemblil nokynarerns,

OTOT MexaHWJeckuii Npubop Anst U3MEPEHUs apTepuanbHOro
AaBMeHVs rapaHTupyeT Bam TouyHOe v nocneposaTenbHoe uame-
peHue.

lMoxanyiicTa, BHUMATENBHO MPOYTUTE HACTOSLLME YkadaHWs Ans
MoNy4YeHUs YeTKOro NpeacTaBneHust 060 Bcex yHKLMSX 1
TexHuke BesonacHocTh. Ham bbl xotenoch, 4tobbl Bbl bbinn yaos-
neTBOpeHb! kauectBoM ugenus Microlife. Mpn BO3HUKHOBEHMM
BOMPOCOB W npobriem, noxanyncTa, obpallainTecs B MECTHbIN
cepaucHbIit LieHTp Microlife. Baw gunep nnu antexa MoryT npego-
ctasuTb Bam agpec aunepa Microlife B Balwueii ctpare. B kave-
CTBE anbTepHaTMBbl, NOCETUTE B VIHTEPHETE CTPaHWLy
www.microlife.ru, roe Bbl cMoXeTe HaliTv psif None3HbIX
CBEAEHWI N0 HaLLEeMy U3AENMI0.

ByabTe 3poposbl — Microlife AG!

OrnaBnenue

1. BaxHasi MHchopmaums 06 apTepranbHOM AaBNEHNUN 1
camocTosTeNbHOE N3MepeHue
+ Kak onpegenuTb apTepuansHoe faBnexne?

2. Wcnonb3oBaHue npubopa B NepBbIii pa3
+ Mcnonb3oBaHue noaxoasLeit MaHxeTbl

3. BbinonHeHue n3mepeHuit apTepuanbHOro AaBneHNUs Npu
nomowy npubopa
+ PexomeHaauum Ans nonyyeHnst HafeXHbIX pe3ynbTaToB

13MepeHui

. TexHuka GezonacHocTu, yxoA, npoBepka TOYHOCTU U

yTUnu3aums
+ TexHuka Ge3onacHoCTy 1 3aluuTa
* Yxop 3a npubopom

+ OuncTka MaHxeTbl

+ [poBepka TO4HOCTM

* YTunusauus

. [apaHTus
. TexHnueckue xapakTepucTmKu

lapaHTUIiHbIN TanoH (CM. ¢ 0bpaTHOI CTOPOHBI)

BaxHas uHdopmMauus o6 apTepuanbHOM
AABNIEHUN U CAMOCTOATENILHOE M3MepeHne

ApTepuanbHoe faBneHue - 370 JaBNeHNe KPOBM, NoaaBaeMon
cepaLem B apTepuu. Beeraa namepsioTes iBa 3HaueHns, CucTo-
nnyeckoe (BepxHee) AaBNEHIE 1 AMACTONMYECKOe (HUXKHee)
AaBreHve.

MocTosiHHO NOBbILWEHHOE apTepUanbHOE AAaBNEHNE MOXET
HaHecTM yuiep6 Bawemy 300poBbio, M B 3TOM cnyyae Bam
HeobxoanMo 06paTuTbCA k Bpavy!

Bcerga coobLualite Bpady o Bawem aasneHum u coobiuaite emy/
el, ecn Bbl 3ameTunm yto-Hnbyab HeobbluHoe Mnn YyBCTBYeTE
HeyBepeHHocTb. Hukoraa He nonaraitech Ha pesynbTart
OfHOKPATHOro U3MepeHUsl apTepUanbHOro AaBNeHus.
YpeamepHoe NOBbILLEHME apTepUanbHOro aBneHus MOXeT ObiTb
BbI3BaHO PSIAOM MpUYyH. Bpau pasbsicut Bam ato Gonee
nogpobHo 1 B cryyae HeobX0AMMOCTY MPEANOXNAT METOA
neyeHus. Kpome Toro, MeankamMeHTO3HOE NeYeHme, METOANKM
CHATUS HaMPSHKEHIS, CHIDKEHWE BECa 1 YNpakHEHNs Takke
CrIocOGCTBYIOT CHUXEHMIO apTEPUanbHOMO JaBNEHNS.

Hu npu kakux 06CTOATENLCTBAX HE MEHANTE JO3MPOBKY
nioObIX NeKapcTB, Ha3HaYeHHbIX BPayom!

B 3aBMCUMOCTM OT (PM3MHECKMX HArPy30K 1 COCTOSIHUS, apTe-
puanbHoe JaBNeHIne NOABEPKEHO 3HAUTENbHBIM KonebaHusaM B
TeueHue AHs. MoaTomy Kaxabli pa3 npoLeaypa u3mepeHui
AOMKHA NPOBOAUTLCSA B CMOKOWHBIX YCNOBUSAX U Koraa Bhl
He YyBCTBYeTe HanpshkeHus! BoinonHsiTe no kpaiHei Mepe
[ABa U3MEPEHNS B I€Hb, OAHO YTPOM U OAHO BEYEPOM.

10

microlife



o CoBepLLEHHO HOpPMaIbHO, ECTIM NPV [1BYX M3MEPEHUSX NOAPSL,
nony4eHHble pesynbTaThbl OyAyT oTNUYaTLCA APYr OT Apyra.

o PacxoxpeHns Mexay pesynbTaramu U3MEPEHUiA, NomnyyeH-
HbIMW Bpa4oM Unu B anTeke, 1 pesynbTatamu, nonyyeHHsIM1 B
FOMALLHVX YCIOBMSIX, TaKKe IBNSLTCS BNOSHE HOPMarnbHbIMY,
MOCKONbKY CUTYaL, B KOTOPbIX MPOBOASATCS M3MepeHus,
COBEPLLEHHO Pa3nuyHbl.

o MHorokpaTHble W3MepeHUsi NO3BONSOT nony4mnTb Bonee
YeTKYI0 KapTUHY, YeM MPOCTO OAHOKPATHOE U3MEpPEHNE.

o Cpenaiite HeGONbLOW NepepbIB, M0 KpalHel Mepe, B
15 cekyHO Mexay ABYMS| U3MEPEHNAMN.

o Bo Bpems 6epeMeHHOCTY CreayeT TlaTenbHO CreanTb 3a
apTepuarnbHbIM JaBMeHNeM, MOCKONbKY Ha MPOTSHKEHUM 3TOro
nepuoaa OHO MOXET CYLLECTBEHHO MEHSATLCS!

Kak onpepnenuTb aptepuanbHoe aaBnexne?

Tabnuua Ans knaccucukaLuy 3Ha4eHi apTepuanbHOro AaBneHnst
B3POCTIOro YernoBeka B COOTBETCTBUN C MEXAYHAPOAHbIMU PEKOMEH-
paunsmu ESH, AHA, JSH. [laHHble npuBeagHb! B MM.pT. CT.

Cucronu- | lnacro-

[unanasoH yeckoe | nuyeckoe | PekomeHgaums
apTepuanbHoe Aasnetue | ¥ 100 v 60 OBpatuTech k Bpayy
CIULLIKOM Hu3Koe

1. | ontumanbHoe aptepu-  |100-130 |60 - 80 CamocToSITeNbHbIN
anbHoe AaBnexne KOHTPOMb

2. | nosbllwenHoe apTepn- | 130-135 [80-85 | CamocTosTeNbHbINA
arnbHoe AaBrexne KOHTPOMb

3. | apTepuanbHoe faeneHue | 135-160 (85-100 | ObpaTutecs 3a Meau-
CIULLIKOM BbICOKOE LIMHCKOIA MOMOLLbl0

4. | apTepuanbHoe fjasnenve | 160 4 100 4 CpoyHo obpaTutech
YIpOXatoLLe BbICOKOe 32 MeaULIMHCKOM

nomoLLbto!

OuieHKa jaBneHns onpeaensieTcst No HauBbICLLEMY 3HAYEHHIO.
Hanpumep: aaenetxve 140/80 mm.pt.cT. n fasnenue 130/

90 MMm.pT.cT. 06a OLiEHMBAIOTCS Kak «apTepuanbHoe JaBreHne
0Y4eHb BbICOKOEY.

2. Ucnonb3oBaHue npubopa B nepBbIi pa3

Wcnonb3oBaHue noaxoasilei MaHxXeTbl

Mpu BbIBOPE NpaBUMBLHOTO pasMepa MaHXxeTbl, 06XBaT pyku

DOIDKEH N3MepATbCA B LIEHTPE BepXHelt yacTv pyku. 25,4 - 40,6 cm

(10 - 16 proiiMoB) - 3TO NPaBUINbHBIA pasmep Ans 6oNbLUIMHCTBA

ntoaen.

& [Monb3yiTech Tonbko MaHxetamu Microlife!

» O6paTutech B MECTHbIN CepBUCHBIN LieHTp Microlife, ecnn
NpUNOXeHHas MaHxeTa (2) He NOAXOAWT.

3. BbInonHeHne U3MepeHuit apTepuanLHoro
[aBrIeHUs Npy nomoLum npudopa

PekxomeHaaLmm Ans nonyyeHns HafeXxHbIX pe3ynbTaToB

n3MepeHnn

1. U3beraitte hnan4eckont akTUBHOCTU, He eLUbTE U HE KypuTe
HemocpeACTBEHHO Neper U3MEepeHNeM.

2. MNepep n3MepeHnem npucsabTe, Mo KpaitHel Mepe, Ha NaTb
MUHYT 1 paccnabbTecs.

3. Bcerga npoBoauTe U3MepeHUs Ha OAHON U TOW Xe pyke
(06bI4HO Ha neBoi).

4. CHumuTe obneratoLuyto ofexay ¢ nneva. He cnefiyeT 3akatbiBath
pykaB pyballku, 3T0 MOXET MPUBECTX k CAABNMBAHMIO, PyKaBa U3
TOHKOV TKaHU He MeLLatoT U3MepEHHIo, eCliv Npuneratot
cB060aHO.

5. YbepnuTecs, uTo MCNOMNb3yeTCs MaHXeTa NpaBUibHOMO pa3mepa
(MapKk1poBKa Ha MaHxeTe).

o [INOTHO HAMNOXIUTE MaHXETY, HO HE CTIMLLKOM TYrO.

o YbeauTech, YTO MaHKeTa pacronokeHa Ha 2 CM. BbILLE NOKTS.

o MeTka apTepum Ha MaHXeTe (MMHWS LIMHOM OKOMo 3 CM.)
BOIKHA HAXOAUTLCS Haf apTepuelt C BHYTPEHHEN CTOPOHbI
pyKi.

o Pacnonoxure pyKy Tak, 4Tobbl OHa 0CTaBanach paccnabdneHHoM.

o YbeauTech, 4TO MaHKeTa HaXo[MTCS Ha TOM e BbICOTE, YTO 1
cepave.

6. HenpaBunbHas ycTaHoBKa Uk NOBpeXaeHe cTeTockona
MOXET CTaTb MPUYMHON UCKAKEHHOTO 3BYKa UIW MIOXOi nepe-
[Aaun 3ByKa, KOTOPbIE BANSIOT HA TOYHOCTb NMOKa3aHWA.

7. NpaBunbHas CKOPOCTb CMyCKa MMEET BaXKHOE 3HaYeHne ans
nonyyeHns TOYHOCTN NokasaHui. Heobxoaumo ocBouTh peko-
MEHA0BaHHYH0 CKOPOCTb CMyCKka 2-3 MM PT.CT. B CEKyHAY Nk Cyck
1-2 3HaKoB Ha Lukane MaHomeTpa (1) Ans kaxaoro cepalebuenus.

Mpouenypa uamepexus

1. YcTaHoBuTe ronoBky cretockona (6) No4 MaHxeTy (2) Unu Ha
1-2 cM HUXe MaHXeTbl. YbeauTecs, 4To rofioBka cTeTockona
HaxXo[MTCS B KOHTaKTE C KOXEM W NEXWT Ha NNeYeBoil apTepuu.

2. BcraBbTe ylHble 0nMBbI (7); FONOBKa CTETOCKONA CYMTAETCS
YCTaHOBMEHHON NpaBUMbHO TOrAa, korga ToH KopoTkoBa
CrIbILLEH KaK Camblil FPOMKWIA.

3. 3akpoiTe knanaH crycka (4), pacnonoXeHHbIi Ha HarHeTaTene
(3), NOBEPHYB BMHT MO 4acoBOA CTPerKe.

4. BosbMuTe HarHeTatenb (3) nofkaykym B cBOGOAHYHO pyKy (pyka,
Ha KOTOPOI He NPOBOASTCA MBMEPEHNS) 1 HaKavaliTe MaHXeTy.
HabniopaiTe 3a uHavKaLmeit faBneHns Ha MaHomeTpe (1) 1

BP AG1-40
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nopkavaiTe npubnunauTensHo Ha 40 MM pT. CT. BbIlLE, Yem

OXU1AAEMOe CUCTONNYECKOe AaBNEHNE (BEpXHEE 3HAYEHME).

o Ecnu Bl He yBepeHbI B 3T0I BeNn4MHe, HakavyanTe
MaHxeTy o Aanerus 200 Mm pT.CT..

5. MeaneHHo OTKpoIiTe knanaH (4), NOBOpaynBast BUHT NPOTUB
4acoBOil CTPEKM, M fiepXuTe ronosky cTetockona (6) Haa
nneyeBon apTepuelt. CryLwariTe BHUMATENBHO, kKak MaHxXeTa
HauMHaeT cryckaTb BO3AyX. 3amMeTbTe nokaaHne Ha MaHo-
MeTpe (1), KaK TONbKO Bbl yCrbilLMTE YETKUA, PUTMUYHBIA CTYK
nnu 6uermre. 3To 3Ha4eHMe ABNAETCA BEIMYNHOIA CUCTONM-
4eckoro apTepuanLHoOro AaBneHus.

6. Mo3gonsiiTe JaBNEHMIO NafaThb NPM TOV e CKOPOCTH BbINycka
BO34yxa. 3amMeTbTe NnokasaHue Ha MaHoOMeTpe (1), Kak TONbKo
3BYK BreHns nepectaeT BbiTb CrbILMMBIM. ITO 3Ha4YeHNe
ABNAETCA BENIMYNHON ANAcTONMYECKOro apTepuanbHoro
[aBneHus.

. MonHoCTbIO BbIMYCTUTE BO3AYX 13 MAHKETbI.

. MoBTopuTE M3MEPEHNs Kak MUHUMYM ABa pa3a. 3anuimute
CBOW M3MEPEHHs,, a Takke Bpems 1 AaTy U3MepeHusi cpasy xe
nocne NpoBeAeHNS U3MEPEHMIA.

9. CHMMMTe MaHXeTy 1 CTETOCKON.

oo ~

4. HeucnpaBHocTH [ ycTpaHeHUe Henonapok

Ecnu Bo Bpems 1CMoMb30BaHWS YCTPOCTBA UMEIOT MECTO
npo6nembl, HeobxoAMMO NPOBEPUTH CrEAYHOLLIME MOMEHTbI W Npea-
MPUHSITL COOTBETCTBYIOLME MEPbI B Cy4ae HeOBXOAMMOCTH:

OnucaHue

Bo3moxHas npuymnHa n yCTpaHeHue

|-|pVI Haka4nBaHun
MaHXeTbl HarHeTa-

® Y[0CTOBEPLTECH, YTO KNaraH 3aKpbiT.
® Y[0CTOBEPLTECH, YTO MaHXeTa NPaBUIbHO

Tenem (3) MOLCOEAMHEHA K PE3MHOBOMY HanmoHy 1

[aBrneHve He MaHoMeTpy.

yBennumBaetcs. | [1poBepbTe, He UMEIOT N MaHXeTa, Tpybka
nivnu peauHoBbIi 6annoH yTevek. Mpu
0BHapyXeHUN HEUCPABHOCTM 3aMeHNTe
HeycnpaeHble feTanu.

CkopocTb Bbinycka | OTcoeguHUTE KnanaH OT «rpyLum» Ans Toro,

BO3lyXa HE MOXeET |4TOBbI NPOBEPUTL, HE UMEETCS NI NpensT-

ObITb yCTaHOBMEHA | CTBUI A4S BO3MYyXa BHYTPU knanaHa. Yganute

Ha 2-3 MM pT. CT./ | NPENSTCTBIS M NOBTOPUTE MOMbITKY CHOBA.

CeK knanaHa Ecnv knanaH He paboTaeT JomKHbIM

BbInycka Bo3ayxa

05p830M, 3aMeHuTe ero Bo 13bexaHue nony-
YeHUA HETOYHbIX Pe3ynbTaToB U3MEPEHMIA.

Crpenka maHo-
MeTpa B COCTOSIHUM
MOKOSH HAXO[MTCS
He B nonoxexu 0
+ 3 MM pT.CT.

 Y[0CTOBEPLTECH, YTO NPU MPOBEPKE YCTa-
HOBKW HyNA KranaH MOHOCTbI0 OTKPbIT.

e ECIM OTKIMOHEHME OT HYTIEBOTO 3HaYeHIs
MPEBbILLAET 3 MM PT. CT., 06paTUTeCh K
TOPrOBOIA OpraHN3aLyN s NOBTOPHOM
KanvBpoBK1 MaHoMeTpa.

Onucahue Bo3moxHas npu4nHa u yCTpaHeHune

& Ecnvu Bam kaxeTcs, YTo pesynbTaThl OTANYAKTCS OT
06bI4HbIX, TO, NOXanyiCTa, BHUMATENLHO NPOYTUTE
uHcopmaumio B «Pasgene 1.».

[noxast nepenava
TOHa, UCKaXeHMs
N NOCTOPOHHMIA
LuyM.

o [IpoBepbTE YLUHbIE ONMBI, ECIIN OH
Tpsi3Hble UK ¢ TpeLyHamu. Ecrv Her, 1o
y6enuTech, YTo Bbl HOCUTE WX [OMKHBIM
obpasom.

o [IpoBepbTe, He UMeeT i Tpybka TPELLH 1
He nepekpy4eHa fiv oHa.

o [IpoBepbTe MembpaHy paboyert yacTu
CTETOCKONA, €CTIN eCTb Kakie-nubo noBpe-
KOEHMS!,

¢ YnocToBepbTeCh, YT paBoyas YacTb CTeTo-
cKona Haxo[uTCs B HAZANEXaLLeM KOHTaKTe
C KoXeid U pacronaraeTcsi Hag nneveBoi
apTepvei Bo Bpems nameperus. Bo nsbe-
KaH1e HETOYHbIX M3MEPEHUI, MPOUUCTUTE
WY 3aMeHUTe HeucnpaBHble feTany.

5. TexHuka 6e3onacHoCTH, yxof, NPOBepKa TOYHOCTH
W yTMnu3aums

A TexHuka 6e30nacHOCTM U 3awWwmTa

o [pubop MOXET UCNOMb30BATLCS TONBKO B LiENSX, ONUCAHHBIX B
AaHHOM BykneTe. /13roToBUTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a
MOBPEXEHMS, BbI3BAHHBIE HEMPaBUITbHBIM UCTONb30BAHNEM.

o B cocras npubopa BXOAAT YyBCTBUTENbHbIE KOMMOHEHTbI,
TpebytoLLme ocTopoxHoro obpalLerusi. O3HaKOMbTECH C YCro-
BUSIMM XpaHEHWS! U 3KCrnyaTaLymu, onucaHHbIMU B pasaene
«TexHU4eckve XapakTepucTukmy!

o QObeperaitte npubop or:

- BOAbI U BRarM

- 3KCTpEeMarbHbIX TemnepaTyp
- YAapoB ¥ NageHuit

- 3arpsI3HEHUS U Mblrn
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- MPSMbIX CONHEYHbIX Myyelt
- Xapbl 1 xonoaa

o MaHxeTbl NpeaCcTaBnsioT COBOI YyBCTBUTENMbHBIE SMEMEHTI,
Tpebytowme 6epexHoro obpalleHus.

o [Ipou3BoaNTE HakauKy TOMbKO HAMOXEHHON MaHXETbI.

o Hukoraa He HakaunBaliTe aaBreHue Boile yem 300 MM pT. CT.

o CnycTuTe NOMHOCTbIO BO3AYX M3 MaHXETbI Nepef Tem kak ee
CNOXUTb.

o He ucnonbayiite npubop, eCnv BaM KaXeTCs, YTO OH NOBPEXAEH,
1MV eCI Bbl 3aMETUNM YTO-NMBO HeobbIYHOE.

o Hukorga He BCkpbiBaiiTe npubop.

o [IpoyTuTe fanbHeniwme ykazaHus no 6e3onacHoCTu B
0TAENbHbIX pasgenax artoro byknera.

%) Mo3aboTbTeck 0 TOM, YTOBbI 4ETH HE MO UCMONb30BaTL

Q npu6op 6e3 NprUcMoTpa, NOCKOIbKY HEKOTOPbIE 70 Merkie
yacTi MoryT 6bITb NpornoyeHsI. Mpu nocTaske npuGopa ¢
kabensamu 1 LWnaHramy BO3MOXEH PUCK YaYLLIEHNS!.

Yxop 3a npu6opom
Mcronbayiite Anst Y1CTKM NpuBOpa TOMBKO CyXyHo, MAATKYIO TKaHb.

OumncTKa MaHKeTbl

OCTOPOXHO yAanuTe NATHA C MaHXeTbl C MOMOLLbI0 BNXHOM

TPSANKN 1 MbIbHO BOABI.

A NPEAYNPEXAEHWE: He cTupats MaHXeTy B CTUpanbHOiA
WK MOCYOMOEYHON MaLLnHe!

MpoBepka TouHOCTH

MbI pekomeryeM NpoBepsTb TOYHOCTb NpUbopa kaxable 2 roga
nmbo nocne MexaHM4eckoro BO3AENCTBUS (Hanpumep, NafeHus).
[ins npoBeAeHus TecTa 06paTUTECh B MECTHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP
Microlife (cm. BBegeHuE).

Ytunuszauus
OneKTpoHHbIE MpMOOpbLI CrieayeT yTUAM3NpoBaTh B COOT-
BETCTBUM C MPUHSTLIMWA HOPMamu 1 He BbibpachiBaTb
BMecTe C ObITOBbIMM OTX0AaMMU.

6. TapaHTus

Ha npubop pacnpocTpaHseTcs rapaHTusl B Te4eHue 2 net ¢ Aathbl

npvobpeTenus. MapaHTVs [eiCTBUTENbHA TOMBKO MPU HANMYNM

rapaHTUIHOTO TanoHa, 3anoNHEHHOro ANnepoM (CM. ¢ obpaTHo

CTOPOHbI), TOATBEPXAAIOLLEr0 AATY NPOAAXKM, UMM KACCOBOTO YeKa.

o [apaHTus He pacnpOCTpaHseTCs Ha MaHXETY 1 U3HaLLMBaeMble
yacTu.

o BckpbiTie 1 MexaHn4eckie NOBPEXAEHNS NPUBOASAT K yTpaTe
rapaHTuu.

o [apaHTus He pacnpoCTpaHSETCs Ha NOBPEXEHMS, BbI3BaHHbIE
HenpaBnmbHbIM 0BpaLLEHNeM, HECHaCTHBIMM CyyasMn Uk
HEBbINONHEHNEM MHCTPYKLMIA N0 SKCMNyaTaLm.

Moxanyicta, o6paTuTeCh B MECTHbI CepBUCHBIN LieHTp Microlife

(cm. BBEAEHME).

7. TexHMYeCKUe XapaKTepUCTUKK

Macca: 500r

Pa3mepbi: 175x 70 x 103 Mm

Ycnosus -20-+70°C

XpaHeHus: MaKcuMarnbHasi OTHOCUTENbHAs BNAXHOCTb 85 %
Ycnosus

NPUMEHeHUs:: 10-40°C

[wana3sox

U3MepeHuiA: 0- 300 mm pr.cT.

MuHUManbHbIA

war UHAMKaUMK: 2 MM PT.CT.

CraTtuyeckan B npegenax + 3 mm pr.cT, Mexay 18 - 33 °C;
TOYHOCTb: B npegenax = 6 Mm pr.cT, Mexay 34 - 46 °C
CkopocTb

BbiNycka Bo3gyxa: 2-3 MM pT. CT./C.
YTeuka Bo3gyxa: <4 MM pT. CT./MUH

MorpewHocTb

3anasgbiBaHus: B npedenax 0 - 4 MM pT.CT.

Komnnekrauusa:  marxeta (25,4 - 40,6 cm), HarHeTaTenb C
KnanaHom, CTETOCKON, CyMKa-4exon

CooTBetcTBUE

CTaHpapTam: EN ISO 81060-1; ANSI / AAMI SP09

[JlanHbii npubop cootBeTCTBYET TpeboBaHuam AnpekTuebl EC o
MenuLmMHckom obopynosanum 93/42/EEC.
lMpaBo Ha BHECEHWE TEXHUYECKNX M3MEHEHMIA COXPaHSETCS.
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